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英国安德鲁·纳伯格联合国际有限公司北京代表处
[bookmark: OLE_LINK2][bookmark: OLE_LINK3]系 列 书 推 荐
《一千零一夜》儿童版
The Arabian Nights Children’s Collection
[image: ]
《一千零一夜》是民间口头创作中“最壮丽的一座纪念碑”。——高尔基

经典民间故事《一千零一夜》，内容丰富，规模宏大
对世界文学艺术有着非常重要的影响，魅力经久不衰
也列入我国“语文新课标必读丛书”

此次由Sweet Cherry Publishing出版全新儿童版合集，专为7岁及以上的儿童改编
语言简单易懂，还包含插图和对特殊词语的解释
非常适合7-12岁小读者

系列简介：

当一个伤心欲绝的国王发疯时，一个勇敢的女人有一个计划来阻止他伤害无辜的人。一千零一夜，舍赫拉查德会用讲故事的魔力让国王恢复理智。

合集共十本，包含《一千零一夜》中的重要故事，如世界各国读者耳熟能详的《阿里巴巴和四十大盗》、《阿拉丁和神灯》、《航海家辛巴达的故事》等，将于2023年9月出版。

文字由Kellie Jones改编，插图由Ella Hood, Grace Westwood, Sarah Grace, Arianna Bellucci, Georgia Holland创作。

系列卖点：

· 随书附赠免费有声读物的QR码
· 改编后的文字便于儿童阅读
· 引人入胜的插图贯穿始终，使故事栩栩如生
· 充满了英雄、反英雄、会说话的动物和精灵的奇幻故事

作者介绍：
[image: ]
[bookmark: _GoBack]凯丽·琼斯（Kellie Jones）来自英国，是一位资深童书作家、编辑、校对员，她的作品以及参与的童书项目请见官方网页： https://kelliejones.co.uk/





[image: Ecoportraiture]中文书名：《商人和精灵的故事》
英文书名：The Merchant and the Genie
作    者：Kellie Jones
出 版 社：Sweet Cherry Publishing
代理公司：ANA
页    数：96页
出版时间：2023年9月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：7-9岁桥梁书

内容简介：

当一个伤心欲绝的国王发疯时，一个勇敢的女人舍赫拉查德想出一个计划来阻止他伤害无辜的人。一千零一夜，舍赫拉查德会用讲故事的魔力让国王恢复理智。

在一个关于宽恕的故事中，一个商人激怒了一个精灵，精灵想要取他性命，除非三个陌生人的故事能救他。

内文插图：
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中文书名：《阿拉丁和神灯的故事》
英文书名：Aladdin and the Magic Lamp
作    者：Kellie Jones
出 版 社：Sweet Cherry Publishing
代理公司：ANA
页    数：128页
出版时间：2023年9月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：7-9岁桥梁书

内容简介：

阿拉丁不愿像他的父母一样成为裁缝，他宁愿在街上玩耍，神秘的贾法尔发现了他。

在前往一个秘密洞穴寻找神灯后，阿拉丁的生活从一贫如洗变得富有。但有些东西是金钱（和愿望）买不到的，比如公主的心。

内文插图：
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[image: Ecoportraiture]中文书名：《阿里巴巴和四十大盗的故事》
英文书名：Ali Baba and the Forty Thieves
作    者：Kellie Jones
出 版 社：Sweet Cherry Publishing
代理公司：ANA
页    数：112页
出版时间：2023年9月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：7-9岁桥梁书

内容简介：

在叙利亚的一片森林里，一个名叫阿里巴巴的贫穷樵夫发现远处有一团灰尘。由于害怕遭到攻击，他躲在马背上，此时四十个人卸下了偷来的财宝。他们一离开，阿里巴巴就拿走他们偷来的财宝。

阿里巴巴获得了财富，但是强盗们回来后发现他们被抢劫了。现在他们的领袖会不惜一切代价找出偷走财宝的人，但聪明的莫吉安娜要阻止他们，这并不容易。

内文插图：
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[image: Ecoportraiture]中文书名：《三个王子和魔毯的故事》
英文书名：The Three Princes and the Magic Carpet
作    者：Kellie Jones
出 版 社：Sweet Cherry Publishing
代理公司：ANA
页    数：152页
出版时间：2023年9月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：7-9岁桥梁书

内容简介：

侯赛因、阿里和艾哈迈德三兄弟争强好胜，他们都爱上了努里尼哈公主。为了赢得她的心，他们前往遥远的王国，寻找最珍贵的礼物，从魔法苹果到飞毯。但是悲剧迫使他们合作。最后，只有一个王子可以娶公主。另一个王子去环游世界，抚慰自己的心痛。最后一个跟随一支魔法箭来到一个看不见的宫殿，发现一个美丽的精灵……

内文插图：
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[image: Ecoportraiture]中文书名：《渔夫和精灵的故事》
英文书名：The Fisherman and the Genie
作    者：Kellie Jones
出 版 社：Sweet Cherry Publishing
代理公司：ANA
页    数：128页
出版时间：2023年9月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：7-9岁桥梁书

内容简介：

一个可怜的渔夫捞到一个奇怪的锅。幸运的是，里面有一个精灵。但不幸的是，这个精灵很生气。只有关于后悔的父亲和忘恩负义的国王的故事才能说服他不杀渔夫。

精灵把他带到了一个神奇的湖泊，那里有他想要的所有鱼，但他却吃不到。原因就在一个国王和一个能穿墙的女巫的故事中。

内文插图：
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[image: Ecoportraiture]中文书名：《乌木马的故事》
英文书名：The Magic Horse
作    者：Kellie Jones
出 版 社：Sweet Cherry Publishing
代理公司：ANA
页    数：120页
出版时间：2023年9月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：7-9岁桥梁书

内容简介：

在新年的节日里，波斯国王得到一匹乌木雕刻的马。它有能力把人送到他们想去的任何地方，它还把国王的儿子菲鲁兹王子一路送到了孟加拉。

在那里，他遇见并爱上了阿米拉公主。但要娶她，菲鲁兹王子必须打败一支军队来说服她的父亲，然后假扮成医生来愚弄国王。幸运的是，有一匹神奇的马，一切皆有可能。

内文插图：
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[image: Ecoportraiture]中文书名：《航海家辛巴达的故事》
英文书名：Sinbad the Sailor
作    者：Kellie Jones
出 版 社：Sweet Cherry Publishing
代理公司：ANA
页    数：168页
出版时间：2023年9月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：7-9岁桥梁书

内容简介：

巴格达的一个搬运工遇到了一个退休的水手，他的旅行使他变得富有和出名。虽然一开始很嫉妒，但搬运工通过七个故事了解到辛巴达是如何努力工作的。第一个故事讲的是一个消失的岛屿，第二个故事讲的是一个蛇谷；还有许多看门人几乎无法想象的地方、几乎无法相信的航行。有风暴和沉船，有海盗和宝藏，有巨鸟和巨人。不知何故，辛巴达活了下来，他的冒险精神也一样。

内文插图：
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[image: Ecoportraiture]中文书名：《海姑娘古纳尔的故事》
英文书名：Gulnare of the Sea
作    者：Kellie Jones
出 版 社：Sweet Cherry Publishing
代理公司：ANA
页    数：168页
出版时间：2023年9月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：7-9岁桥梁书

内容简介：

海王之间的战争意味着古纳尔无法返回家园。在一场暴风雨把她冲到波斯的海滩上后，她遇到了孤独的国王哈米德。她不能走路，不愿说话，不信任陆地上的人，但是她坠入了爱河。

但海底此时却没有这样的平静和幸福。在一个关于错误印象和魔法的故事中，一个来自两个世界的孩子和一个误入歧途的公主能化敌为友吗？

内文插图：
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[image: Ecoportraiture]中文书名：《卡马尔王子和芭朵拉公主的故事》
英文书名：Prince Camar and Princess Badoura
作    者：Kellie Jones 
出 版 社：Sweet Cherry Publishing
代理公司：ANA
页    数：136页
出版时间：2023年9月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：7-9岁桥梁书

内容简介：

卡马尔王子和芭朵拉公主有很多共同点。两人都因拒绝结婚而被父亲关起来。两个精灵把他们带到一起解决分歧。他们只需要一个晚上就能坠入爱河，但到了早上他们就分开了。

为了再次找到对方，两个人中一个会假装死亡，一个会伪装成另一个。这次没有魔法可以帮助他们，他们只能寄希望于决心。

内文插图：
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[image: Ecoportraiture]中文书名：《左贝达和三个卡兰德人》
英文书名：Zobeida and the Three Qalandars
作    者：Kellie Jones
出 版 社：Sweet Cherry Publishing
代理公司：ANA
页    数：168页
出版时间：2023年9月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：7-9岁桥梁书

内容简介：

故事中有一个市场的搬运工、三个刚到巴格达的乞丐还有一个乔装打扮的哈里发和他的顾问贾马尔。不知怎么的，他们最终都来到了三姐妹的家里。虽然发誓要管好自己的事，但每个人都对其他人的故事很好奇。为什么三姐妹要惩罚她们的狗？为什么所有圣人都没有左眼？

答案将带他们从墓地到磁山，经历背叛和海难，故事中聪明的猴子、嫉妒的邻居、王子和公主一一登场。

内文插图：
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谢谢您的阅读！
请将回馈信息发至：Emily Xu（徐书凝）
安德鲁﹒纳伯格联合国际有限公司北京代表处
北京市海淀区中关村大街甲59号中国人民大学文化大厦1705室, 邮编：100872
电话：010-82449325
传真：010-82504200
Email: Emily@nurnberg.com.cn
网址：www.nurnberg.com.cn
微博：http://weibo.com/nurnberg
豆瓣小站：http://site.douban.com/110577/
微信订阅号：ANABJ2002
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The vizier could only stare at
her. Scheherazade was clever.
He had educated her and her
sister himself. They had learnt
philosophy, medicine, history
and fine arts, and Scheherazade
excelled at all of them. She was
brave and beautiful,
t00, but what she

had just said was madness - and
he told her so.

“Trust me, father, I have a plan.
Twill not let any woman die just
because the sultan needs a wife
and fears falling in love with her!

‘So you will die instead?” her
father demanded. ‘He could have
you executed the morning after
the wedding if he chose! And do
not forget the story of the donkey,
the ox and the merchant.

“What story is that?

So her father told her.

‘merchant

Someone who buys and sells goods.
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There they sat down by a fountain,
and the man pulled a cake from
his bag, which he divided between
them. Afterwards they journeyed
on, past rice paddies and farmers,
in straw hats, then past water
buffalo who stopped grazing to
watch them. Finally they reached
the mountains. By then, Aladdin
was so tired that he begged to
return home. But the man told
him more stories of his travels.

He convinced Aladdin to continue,
despite the boy’s tired legs.

rice paddy

A flooded field where rice is grown.

At last, they came to a narrow
valley between two mountains.

“We go no further; said the
man. ‘Gather some sticks while [
kindle a fire. Then I will show you
something wonderful.

Tired but excited, Aladdin did
as he was told with more speed
than he would usually give any
task. When the fire was lit, the
man, who was really a sorcerer
named Ja'far and not Aladdin’s
uncle, threw on it a powder he
carried with him. At the same

sorcerer
A man who claims or is believed

to have magic powers.
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ceiling, too high up to be seen from
the ground outside. It shone down
on all sorts of treasures, from
bales of silk, glittering brocade

and the finest woven carpets piled

atop one another, to gold and

silver coins in great heaps and
overflowing bags.

Boldly, Ali Baba collected as
much gold as his three donkeys
could carry. Afterwards he laid
chopped wood over the bags to
hide them. When he was done, he
said, ‘Shut sesame!” and led the
animals home. There he emptied
the bags of gold before his wife,
Esme. The heaps dazzled her eyes
and all she wanted to know was
where he had found such riches.

“We must keep this treasure a
secret] she said, after he had told

brocade
\_\| A fabric with a raised, woven pattern. &’
J
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Then the princes mounted
their horses, and each took a
different path. _

The Story of Prince Hussain

Prince Hussain, the eldest brother,
headed southeast towards the coast.
He had heard many stories of the
strength and riches of the kingdom
of Bisnagar, and so he crossed
deserts, mountains and farmlands
to reach it. After three months of
hard travel with various caravans
of real merchants, he arrived in
caravan

/A band of people and animals travelling |

. together, often formed for safety when
' crossing a remote area like a desert.
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the sultan commanded his vizier.
“If they are as tasty as they are
beautiful, I will
have a feast like
no other. Tell
the cook to keep
them alive until
the last possible
moment. I like
my fish fresh’
The sultan paid the fisherman
four hundred dinars. The genie
had been right - this was more
money than the fisherman

The form of money used in

ancient Arabia. Still used today

had ever had in his life. He
immediately took it home with
him and used it to make his family
more comfortable.

‘The vizier, meanwhile, had
delivered the four fish to the
kitchen. He said to the cook, ‘The
sultan has just paid four hundred
dinars for these fish. He wants you
to cook them.

After admiring the unusual
fish for a time, the cook heated a
pan with oil. He was about to put
the fish in when the wall of the

kitchen opened up, and through
it came a beautiful woman. She

i
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“Very well; replied the king, ‘ifmy
daughter has no objection to you,
you may marry her’ And the man
was taken away to meet the eldest
princess and see if she was willing.

The second man brought
forward a brass

trumpet that
would play itself

‘whenever

a weapon
was drawn
in the king’s
presence,
alerting him
to danger.

The prince tested this with his
own sword.

“‘What can I give you in exchange
for this gift?’ the king asked.

‘Sire; replied the second man,
I too have heard much of your
beautiful daughters. I would like
your permission to marry your
youngest.

“Very well; replied the king,
if she has no objection, you may
marry her’ And the man was
taken away to meet the youngest
princess and see if she was willing.

The third man who came
forwards was scowling, because

13
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with rose water, the porter stopped
and put down his burden. Feeling a
cool breeze blowing against him, he
chose to sit awhile.

The breeze carried scents from a
huge house nearby, exotic woods and
incense mixing with the rose already
perfuming the air. Then came the
scents of food and the sounds of
feasting. From an open window he
could hear music and voices and
fun and laughter and - was that
a nightingale?

While the porter tried to identify
what kind of bird was singing so

\ Asubstance that makes a nice
‘smell when burnt.

7

prettily, a servant came out of the
house.

“Who lives here?’ the porter asked
him.

The servant, who was dressed

more magnificently than any servant
the porter had ever seen, laughed.
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in it, she seemed more interested
in the chair than the king. She
bounced lightly on the cushion
and ran her fingers along the
decorative wooden armrests.
‘What i your name?” the king
asked her. She did not answer.

‘My name is King Hamid.

The woman's eyes roved
around the throne room, which
was famous for having so many
windows that there were almost
no walls left.

“You are in Bushehr; Hamid
continued, ‘in Persia. Where are
you from?’ Her clothes gave him
no clue to the answer. Her long
dress was made of a loose, pale,
shimmering material that changed
colour almost as often as her
eyes did. It was like the inside of
ashell, and it moved around her
like water. She wore no shoes and

had on a strange necklace made

3
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from each balcony, and holy places

that shone with mosaic in the sun.
‘The king of this island was

called Shah Zaman, and he knew

© AR

himselfto be one of the luckiest
and most peaceful kings
on earth. The only
thing fortune had
not given him was
ason, and he and
his wife had almost
given up hope.
Shah Zaman shared
this sadness with his

friend, the grand-vizier, who
advised him: ‘Since this is a matter

grand-vizier
Someone like a modern-day prime
‘minister. They did not just advise ropal
families in the old Turkish empire and
in Islamic countries, they represented
them and led the government. More
powerful than a vizier.
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The porter looked up.

The woman wore a silken scarf
around her head and shoulders
that she also pulled across her face.
All the porter could see were her
eyes, which were very beautiful. So
was the scarf itself. Even her shoes
were embroidered with gold thread.
In short: she looked and sounded
wealthy.

With his basket on his head, the
porter followed the woman through
the market to a closed door. At her
knock the door was opened by an old
man. The man promptly vanished
into the house and returned with a

10

large, heavy jar, which the porter put
in his basket.

The next place they stopped at
was a fruit and flower shop. There
the woman bought apples, oranges,
‘peaches and many other fruits; then
jasmine, llies and many other flowers.
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系 列 书 推 荐 

《一千零一夜》儿童版 

The Arabian Nights Children’s Collection 

 

《一千零一夜》是民间口头创作中“最壮丽的一座纪念碑”。——高尔基 

 

经典民间故事《一千零一夜》，内容丰富，规模宏大 

对世界文学艺术有着非常重要的影响，魅力经久不衰 

也列入我国“语文新课标必读丛书” 

 

此次由Sweet Cherry Publishing出版全新儿童版合集，专为7岁及以上的儿童改编 

语言简单易懂，还包含插图和对特殊词语的解释 

非常适合7-12岁小读者 

 

系列简介： 

 

当一个伤心欲绝的国王发疯时，一个勇敢的女人有一个计划来阻止他伤害无辜的人。一

千零一夜，舍赫拉查德会用讲故事的魔力让国王恢复理智。 

 

合集共十本，包含《一千零一夜》中的重要故事，如世界各国读者耳熟能详的《阿里巴

巴和四十大盗》、《阿拉丁和神灯》、《航海家辛巴达的故事》等，将于2023年9月出版。 

 

文字由Kellie Jones改编，插图由Ella Hood, Grace Westwood, Sarah Grace, Arianna Bellucci, 

Georgia Holland创作。 

 

系列卖点： 

 

 随书附赠免费有声读物的QR码 

 改编后的文字便于儿童阅读 

 引人入胜的插图贯穿始终，使故事栩栩如生 

 充满了英雄、反英雄、会说话的动物和精灵的奇幻故事 

